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Novicke iz DMS

— Projekt Dom miadih Siske dobiva
podporo na vseh ravneh. Tako so njegov
okvirni program obravnavali na OK SZDLin
OK ZSMS, zdaj pa bodo o njem javno raz-
pravijali po OO ZSMS. Nastejemo le nekaj
“zanimivejsih dejavnosti iz omenjenega pro-
grama: video-foto-filmska dejavnost, glas-
bena, strip sekcija, avio-moto sekcija itd.

— Tiskovno konferenco o projektu DMS
smo uspesno izpeljali. Zanimanje mnoZic-
nih medijev je precejsnje, mati le sibko za-
nimanje miadih iz delovnih organizacij. Tako
vsaj lahko sodimo po njihovi udelezbi na ti-
skovni konferencl. Mogote se bo z javho
razpravo o programu DMS kaj spremenilo.

— Februarja se zatenja plesna sezonav
Domu svobode Sentvid. Plesi so ob petkih
od 20. ure, vstopnina je 100 din. Novost je
video program. Vabljenil

— V okviru koncertne dejavnosti bo
glavni dogodek tega meseca koncert britan-
ske skupine DISORDER 23. februarja ob
20. uri v Domu svobode Sentvid. Skupina
igra hard-core punk. Vslopnice po 400 din
0V prodaji na dan koncerta. 28. 2, pa bodo
na istern mestu in ob isti uri nastopili Gastr-
bajters na svojem promocijskem koncertu

— Vse informacije o koncertih in drugih
prireditvah DMS lahko dobite po telefonu
555-106 ob ponedeljkih oc 13.do 14. urain
ob drugih delovnih dnevih od 16. do 17 ure.
Na to Stevilko se tudi lahko javijo vsi tisti, kibi
radi sodelovali v kaksni sekciji ali pa imajo
sveZe ideje za ustanovitev kaksne nove
sekcije.

— 3. marca se bo v Sentvidu zagel glas-
beni bolsji sejem, ki bo potekal vsako nede-
ljo od 8. do 13. ure pred Domom svobode
Sentvid. Od 18. do 21, ure pa bodo nastopi
glasbenih skupin. Tokrat naj bi nastopili Ca-

" sanova, Denis in Denis, Hari Margot, Lu-
blanski psi, Beli med, Quatebriga in e ne-
kalere druge jugoslovanske skupine.

V.P.

Ce si v tezavah —
kli¢i 555-106!

Ce kdaj potrebujes koga, s komer bi se
voril o svojih problemih in dvomih,
se lahko oglasis osebno, pisno ali po te-
lefonu na stevilko 555-106 vsak ponede-
ljek od 17. do 20. ure kateremu od élanov
informativno-svetovalne dejavnosti, ki
deluje v DMS. Rade volje pomagajo vsa-
komur, njihov naslov pa je DMS, Vodni-
kova 141, Ljubljana, za ISD.
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Pogovori o projektu »Dom miadih Siske«

Predvsem optimizem

Bogo Seme je tretji profesionalec v nasi OK ZSMS, ki bo prihodnji dve leti skrbel za
koordiniranje prostoéasnih dejavnosti v obéini Sidka. O upraviéenosti ali neupraviceno-
sti profesionalizacije te funkcije bi lahko razpravijali, toda izkusnje na tem podrocju de-
javnosti mladih to odloéitev potrjujejo. Sicer pa boste iz naslednjega pogovora to lahko

sami razbrali.

— Koordinator prastoéasnih dejavnosti. Slisi
se zelo uéeno. Kaj sl ti pod tem predstavijas?

»Najprej in najbolj pomembna je, da Elovek, ki
prevzame taksno funkcijo, ne sme biti zagrenjen, ker
je to v bistvu zelo razgibano delo. To podrocje mora
loveka veseliti. Bistvo te funkcije pa vidim v tem, da
dama moZnost &Simvedtjemu Steyilu mladih, da se uk-
varjajo s stvarmi, ki jih veselijo. Zato se tudi Ze toliko
fasa ubadamo z obnovo in oZivitvijo Doma miadih
Sigke.«

— Kaj naj bi bilo bistvo tega projekta? Samo
prostor ali kaj ve&?

»DMS bo nekaksen izobraZevalni center, samo
ne v smislu Sole, ampak v smislu organiziranja ra-
zlicnih dejavnosti, o katerih bi ljudje lahko zvedeli
timvet in se tako utili. Svoje dejavnosti pa ne bomo
osredotoéili samo na prostore DMS, temvet po vsej
obéini, Prostorov za miade je veliko. Vse je le stvar
dogovora in dobre volje. Sicer pa bo dejavnost DMS

»Dva bureka mi dejie, prosmi«

»Bureka nil«

» ..., kako d'ga ni?«

»Ni frisn. Od dons zjutri. Auste pol kej uzel,
fuvars?«

»Po mi pa dejte dve kranski pa dva pira.«
»0. Kle

=Kok je 107«

»akte ... petndvejst batou.«

=0, K! Je Ze v redu.«

OFCMBA:

iz besedila smo vzeli samo nekaj besed, ki
smo jih nadomestili z likovnim delom; éeprav
so v rabi skoraj po vsej domovini, jih sedaj raje
ne bi objavijali.

Zapis: Celovéka ¢., 17. decembra 1984

Pogovor je tekel v ljubljanskem pok:ajin-
skem govoru, za kalerega je znadilno izpus-
tanje nenaglaSenih samoglasnikov, kar je
vpliv gorenjskega narecja. Veliko je tudi zar-
gonskih besed, tuik in popacenk. Le-teh v da-
nasnjem govoru kar mrgoli.

Vplive fujega jezika smo opazili tudi v bliZnji
okolici, opazovali smo napise na trgovinah,
okrep&evalnicah, slaséiéarnah in drugih javnih
prostorih.

Sloveni jezik v javni rabi

potekala v vet enotah: v Domu Svobode Sentvid,
Wodnikovi domatifi, Dravijah, Mednem, Stanezitah
itd. V njih bomo razvijali tiste dejavnosti, ki so ze do-
slej Zzivele ali pa imajo najboljie pogoje za ofivitev.
Na primer, v Sentvidu bomo razvijali kencertno de-
javnost in plese, gledaliko ustvarjanje, v DMS disko
in informativno-svetovalno dejavnost, v Vodnikovi
domadiji literarno itd.«

— Obi¢ajno se vse ustavi ob denarju in reku:
»Za malo gdenarja malo muzike.« Kako bo s tem?

»To je pa tako. Virov denarja bo ve&. Najprej bo to
lastna dejavnost, predvsem piesi. potem dotacije
posameznih SIS, nanje ratunama prihodnje leto,
najvediji deleZ pa bo pritekal iz delovnih organizacij
Z njimi se namret dogovarjamao o medsebajnem so-
delovanju po nadelu jaz tebl — ti meni. V bistvu svo-
bodna menjava dela. Taksne dogovore imamo s Ti-
skamo Slovenija, AvtomontaZo, Iskro-Delto, Metal-
ko, Soro-Medvode, Unicnom, Slovinom itd. Ljudern
je treba kaj ponuditi (prostore. storitve, pomoé, or-
ganizacijo prireditve), potem tudi ti kaj dobig. Ob
samem delovanju pa se bodo pokazale Se druge
moZznast financiranja.

— Nacrti Ze, nacrti. All se ti ne zdijo malo pre-
ved optimistiéni?

»Jasng je. da sam vsego tega, cetudi sem bil
vedno optimist, ne morem izpeljati. Potreboval bom
pomoc veeh miadih. Moje delo bo javno in bo vsak
imel vpogled vanj. Vsa stvar tudi ne more biti v rokan
enega samega loveka. Zato smaoblikavali delovng
skupino, ki se srecuje na 14 dni ter pregleda in deli
konkretne naloge. Za vsako akcijo stoji ime in prii-
mek tloveka, ki je odgovoren za izpeljave. Ce je kaj
narobe, se vemo na koga obrniti, Zadeli smo dobira,
kako bo pa 5lo naprej, je odvisno samo od nas
samih. Toda jaz sem Se vedno oplimist.«

Panaj Se kdorede, da se optimizma ne mores na-
lesti. Ob vsem tem, kar nam je Bogo povedal, clovek
kar nekako bolj vedro gleda na svet. Kako lepo bi
bilo, &e bi se vse to uresnidilo! Cas pa bo povedal
svoje.

Vilma Prezel]

Fa nastejmo nekaj primerov:

Mercatorjeve trgovine so na vseh reklamah
vedno pisane s &rko »C«, se pravi MERCA-
TOR.

Veliko je tudi bifejev oziroma BUFFETOV,
tistih z enim ali dvema »f-jemas,

Sledi skupina okrepcevalnic, na katerih je z
veliki érkami napisano HOT-DOG ali pa
POMMES-FRITTES, véasih pa tudi POMFRI

Veliko je tudi RESTAURANTQV , ki pogosta
nosijo tudi tuja imena, pa PIZZERIJ, kjer vam
ponujajo vroée pizze, paladinke ali pancakes
in druge slas¢ice. In zakaj tako?

Angleski jezik je postal mednarodni sposa-
zumevalni jezik, zato so v nekaterih primerih
napisi pisani tako, da bi jih lahko razumel vsak
tujec, ki potuje skozi naso deZelo. Kljub temu
pa to ni opravicilo, da ob napisih v tujem jeziku
ni slovenskih.

Tezko pa bi nasli opravigila za reklame za
razne softbone, mocca-deserte, duble-buble,
rolly-popse in druge slaséice. ..

Jasno pa je eno: poglavitna krivca za tako
stanje sta predvsem vpliv previsoko cenjene
tujine in pomanijkanje narodnega ponosa.

Luka Kolonié
Ronald Jurovié
Damjan Korosec in
Drago Zura iz 8. a
OS Hinka Smrekarja



